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See the notice on TED website

495348-2026 - Zadávání
Polsko – Čisticí a hygienické služby – Kompleksowe usługi wykonywania czynności 
pomocniczych przy obsłudze pacjentów wraz z usługami sprzątania i dezynfekcji powierzchni 
budynków oraz usługi transportu wewnątrzszpitalnego
OJ S 136/2026 17/07/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego
E-mail: zp@uckwum.pl
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt
Činnost veřejného zadavatele: Zdravotnictví

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Kompleksowe usługi wykonywania czynności pomocniczych przy obsłudze pacjentów 
wraz z usługami sprzątania i dezynfekcji powierzchni budynków oraz usługi transportu 
wewnątrzszpitalnego
Popis: Przedmiotem zamówienia są kompleksowe usługi wykonywania czynności 
pomocniczych przy obsłudze pacjentów wraz z usługami sprzątania i dezynfekcji powierzchni 
budynków oraz usługi transportu wewnątrzszpitalnego w Uniwersyteckim Centrum Klinicznym 
Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego (UCK WUM) w następujących lokalizacjach - DSK 
i UCP, CSK, SKDJ
Identifikátor řízení: 2ce1434c-f609-41be-aef8-6e1fc1a1152b
Interní identifikátor: DZPUCK.262.088.2026
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ano
Odůvodnění zrychleného řízení: Przedmiotem zamówienia są usługi, które mają charakter 
ciągły oraz mają kluczowe znaczenie dla zapewnienia właściwego poziomu sanitarnego, 
bezpieczeństwa epidemiologicznego oraz niezakłóconego funkcjonowania podmiotu 
leczniczego, w tym realizacji świadczeń zdrowotnych. Zamówienie dotyczy realizacji usług w 
rozbudowanej strukturze organizacyjnej obejmującej trzy szpitale funkcjonujące w ramach 
UCKWUM. Skala działalności Zamawiającego, liczba pacjentów oraz charakter udzielanych 
świadczeń zdrowotnych powodują, że zapewnienie ciągłości usług sprzątania, dezynfekcji 
oraz transportu wewnątrzszpitalnego ma kluczowe znaczenie dla bieżącego funkcjonowania 
jednostki. Obowiązująca umowa na świadczenie przedmiotowych usług wygasa w dniu 15 
maja 2026 r. Brak zawarcia nowej umowy przed upływem jej obowiązywania skutkowałby 
powstaniem przerwy w świadczeniu usług o kluczowym znaczeniu dla funkcjonowania 
Zamawiającego. Ewentualna przerwa w realizacji usług prowadziłaby do realnego zagrożenia 
dla zdrowia i życia pacjentów, personelu oraz osób przebywających na terenie obiektów 
szpitalnych, a także mogłaby skutkować ograniczeniem możliwości udzielania świadczeń 
zdrowotnych. W toku przygotowania postępowania Zamawiający dokonał analizy sposobu 
realizacji usług objętych zamówieniem, w tym rozważał różne modele organizacyjne ich 
świadczenia, z uwzględnieniem częściowej realizacji siłami własnymi. Ostateczne określenie 
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zakresu zamówienia oraz modelu jego realizacji wymagało uwzględnienia aktualnych potrzeb 
organizacyjnych, wymogów sanitarnych oraz dostępności zasobów kadrowych, które wpłynęły 
na czas niezbędny do przygotowania postępowania, przy czym ostateczne ustalenie zakresu 
zamówienia oraz modelu jego realizacji, które mają charakter dynamiczny było możliwe 
dopiero po uwzględnieniu aktualnych uwarunkowań organizacyjnych, sanitarnych oraz 
kadrowych. Tym samym czas niezbędny na całościową analizę i rzetelne przygotowanie 
postępowania przetargowego wynikało z obiektywnych, niezawinionych przez Zamawiającego 
przyczyn. Powyższe działania miały charakter racjonalny i były ukierunkowane na 
zapewnienie optymalnego sposobu realizacji usług, jednak wpłynęły na czas niezbędny do 
przygotowania dokumentacji postępowania. Zamawiający podejmował działania zmierzające 
do zapewnienia ciągłości realizacji usług, jednak ze względu na obiektywne uwarunkowania 
związane z przygotowaniem i przeprowadzeniem postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego, w tym obowiązek publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej (TED), zachowanie standardowych terminów składania ofert nie pozwoliłoby na 
wybór wykonawcy oraz zawarcie umowy w terminie gwarantującym nieprzerwane świadczenie 
usług. W zaistniałej sytuacji skrócenie terminu składania ofert jest działaniem niezbędnym i 
proporcjonalnym, mającym na celu zabezpieczenie interesu publicznego, jakim jest 
zapewnienie ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych oraz utrzymanie właściwego 
poziomu sanitarnego i bezpieczeństwa epidemiologicznego w obiektach szpitalnych. 
Okoliczności te, w połączeniu z koniecznością zapewnienia ciągłości świadczenia usług, 
uzasadniają zastosowanie skróconego terminu składania ofert. Jednocześnie Zamawiający 
wskazuje, że zastosowanie skróconego terminu składania ofert nie narusza zasad uczciwej 
konkurencji ani równego traktowania wykonawców, w tym na poziomie rynku unijnego. 
Przedmiot zamówienia ma charakter standardowy i powszechnie dostępny, a rynek 
wykonawców świadczących tego rodzaju usługi ma charakter konkurencyjny i rozwinięty. 
Wykonawcy działający w branży dysponują doświadczeniem i potencjałem umożliwiającym 
przygotowanie ofert w krótszym czasie, a dokumentacja postępowania została przygotowana 
w sposób kompletny i jednoznaczny.

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90900000 Čisticí a hygienické služby

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: UCK WUM  
Obec: Warszawa
PSČ: 02-097
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Země: Polsko
Další informace: 1. Niniejsze postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego prowadzone 
w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy. 2. Zamawiający wymaga 
wniesienia wadium na przedmiotowe postępowanie. 3. Zamawiający żąda od Wykonawcy, 
którego oferta została wybrana wniesienia przed zawarciem umowy zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. 4. Przesłanki wykluczenia Wykonawcy z postępowania: art. 
108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4, 7, 8, 9 i 10 ustawy Pzp oraz przepisy ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz Rozporządzenia Rady 
(UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Podstawy wykluczenia wykonawcy z 
postępowania Zamawiający szczegółowo określił w Rozdziale VI SWZ. 5. O udzielenie 
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zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 4) zdolności 
technicznej lub zawodowej zg. z zapisami rozdz. V SWZ 6. Wraz z ofertą Wykonawca 
zobowiązany jest złożyć: oświadczenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia 
warunki określone w SWZ, zwane dalej „JEDZ” oraz przedmiotowe środki dowodowe 
określone w Rozdziale VII SWZ. 7. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty 
wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w Rozdziale VIII SWZ. 8. Dokumentem tymczasowo 
zastępującym podmiotowe środki dowodowe, o których mowa ust. 6 potwierdzającym brak 
podstaw wykluczenia z postępowania, na dzień składania ofert, jest oświadczenie, którego 
treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, składane 
na druku formularza jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia „JEDZ”, 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
Wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, zwanego dalej „jednolitym 
dokumentem”, którego wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ. Oświadczenie należy złożyć wraz 
z ofertą. Dokumentem potwierdzającym brak podstaw wykluczenia z postępowania na 
podstawie okoliczności określonych w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, jest wzór oświadczenia. 9. W prowadzonym postępowaniu, w oparciu o 
art. 139 ust. 1 ustawy, Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie 
dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w 
zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 10. 
Dokumenty w języku obcym składane są wraz z tłumaczeniem na język polski. 11. 
Zamawiający żąda złożenia przez Wykonawcę wraz z ofertą przedmiotowych środków 
dowodowych, brak ich złożenia spowoduje odrzucenie oferty, (zapisy rozdz. VII SWZ). 12. 
Komunikacja w postępowaniu o udzielenie zamówienia w tym składanie ofert, wymiana 
informacji oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń między zamawiającym a 
wykonawcą, z uwzględnieniem wyjątków określonych w ustawie, odbywa się przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, tj. przy użyciu Platformy zakupowej „ezamawiający”, 
zgodnie z informacją zawartą w Rozdziale II pkt. 4, z zastrzeżeniem postanowień pkt. 5. 
Szczegółowa instrukcja korzystania z Platformy dostępna jest po ww. adresem w zakładce 
„Baza Wiedzy”. 13. Administratorem Pani/Pana danych osobowych jest: Uniwersyteckie 
Centrum Kliniczne Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego, ul. Banacha 1a, 02-097 
Warszawa. Administrator powołał Inspektora Ochrony Danych Osobowych, z którym można 
się kontaktować na adres e-mail: iod@uckwum.pl

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek 
osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych 
wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
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udział w organizacji przestępczej, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym okres 
wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją zawartą 
w art. 2 decyzji ramowej Rady 2008/841/WSiSW z dnia 24 października 2008 r. w sprawie 
zwalczania przestępczości zorganizowanej (Dz.U. L 300 z 11.11.2008, s. 42).
Korupce: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za korupcję, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu 
lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? 
Zgodnie z definicją zawartą w art. 3 Konwencji w sprawie zwalczania korupcji urzędników 
Wspólnot Europejskich i urzędników państw członkowskich Unii Europejskiej (Dz.U. C 195 z 
25.6.1997, s. 1) i w art. 2 ust. 1 decyzji ramowej Rady 2003/568/WSiSW z dnia 22 lipca 2003 
r. w sprawie zwalczania korupcji w sektorze prywatnym (Dz.U. L 192 z 31.7.2003, s. 54). Ta 
podstawa wykluczenia obejmuje również korupcję zdefiniowaną w prawie krajowym instytucji 
zamawiającej (podmiotu zamawiającego) lub wykonawcy.
Podvody: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem 
organów administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za nadużycie finansowe, orzeczeniem sprzed 
najwyżej pięciu lat lub w którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal 
obowiązuje? W rozumieniu art. 1 Konwencji w sprawie ochrony interesów finansowych 
Wspólnot Europejskich (Dz.U. C 316 z 27.11.1995, s. 48).
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Czy w stosunku 
do samego wykonawcy bądź jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów 
administracyjnych, zarządzających lub nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w 
przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub 
kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 1 i 3 decyzji ramowej Rady z dnia 13 czerwca 2002 r. w sprawie zwalczania 
terroryzmu (Dz.U. L 164 z 22.6.2002, s. 3). Ta podstawa wykluczenia obejmuje również 
podżeganie do popełnienia przestępstwa, pomocnictwo, współsprawstwo lub usiłowanie 
popełnienia przestępstwa, o których to czynach mowa w art. 4 tejże decyzji ramowej.
Praní peněz nebo financování terorismu: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź 
jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w 
którym okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z 
293276-2026 Page 4/253 definicją zawartą w art. 1 dyrektywy 2005/60/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 26 października 2005 r. w sprawie przeciwdziałania korzystaniu z 
systemu finansowego w celu prania pieniędzy oraz finansowania terroryzmu (Dz.U. L 309 z 
25.11.2005, s. 15).
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Czy w stosunku do samego wykonawcy bądź 
jakiejkolwiek osoby będącej członkiem organów administracyjnych, zarządzających lub 
nadzorczych wykonawcy, lub posiadającej w przedsiębiorstwie wykonawcy uprawnienia do 
reprezentowania, uprawnienia decyzyjne lub kontrolne, wydany został prawomocny wyrok za 
pracę dzieci i inne formy handlu ludźmi, orzeczeniem sprzed najwyżej pięciu lat lub w którym 
okres wykluczenia określony bezpośrednio w wyroku nadal obowiązuje? Zgodnie z definicją 
zawartą w art. 2 dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/36/UE z dnia 5 kwietnia 
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2011 r. w sprawie zapobiegania handlowi ludźmi i zwalczania tego procederu oraz ochrony 
ofiar, zastępującej decyzję ramową Rady 2002/629/WSiSW (Dz.U. L 101 z 15.4.2011, s. 1).
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Czy wykonawca dopuścił się naruszenia swoich 
obowiązków dotyczących płatności podatków, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak 
i w państwie członkowskim instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest 
ono inne niż państwo siedziby?
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Czy wykonawca 
dopuścił się naruszenia swoich obowiązków dotyczących płatności składek na ubezpieczenie 
społeczne, zarówno w państwie, w którym ma siedzibę, jak i w państwie członkowskim 
instytucji zamawiającej lub podmiotu zamawiającego, jeżeli jest ono inne niż państwo 
siedziby? Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Czy wykonawca, wedle własnej 
wiedzy, naruszył swoje obowiązki w dziedzinie prawa pracy? O których mowa, do celów 
niniejszego zamówienia, w prawie krajowym, w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia bądź w art. 18 ust. 2 dyrektywy 2014/24/UE.
Úpadek: Czy wykonawca znajduje się w stanie upadłości?
Platební neschopnost: Czy wykonawca jest objęty postępowaniem upadłościowym lub 
likwidacyjnym?
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Czy wykonawca zawarł układ z wierzycielami? Inna sytuacja 
podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Czy wykonawca znajduje się w innej 
sytuacji podobnej do upadłości wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w krajowych 
przepisach ustawowych i wykonawczych?
Majetek spravuje likvidátor: Czy aktywami wykonawcy zarządza likwidator lub sąd?
Obchodní činnost je pozastavena: Czy działalność gospodarcza wykonawcy jest zawieszona?
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Czy 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienia mające na celu zakłócenie 
konkurencji?
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Czy wykonawca lub 
przedsiębiorstwo związane z wykonawcą doradzał(-o) instytucji zamawiającej lub podmiotowi 
zamawiającemu bądź był(-o) w inny sposób zaangażowany(-e) w przygotowanie 
postępowania o udzielenie zamówienia?
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Czy wykonawca 
znajdował się w sytuacji, w której wcześniejsza umowa w sprawie zamówienia publicznego, 
wcześniejsza umowa z podmiotem zamawiającym lub wcześniejsza umowa w sprawie 
koncesji została rozwiązana przed czasem, lub w której nałożone zostało odszkodowanie 
bądź inne porównywalne sankcje w związku z tą wcześniejszą umową?
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Czy wykonawca znalazł się w jednej z poniższych 
sytuacji: a) był winny poważnego wprowadzenia w błąd przy dostarczaniu informacji 
wymaganych do weryfikacji braku podstaw wykluczenia lub do weryfikacji spełnienia kryteriów 
kwalifikacji; b) zataił te informacje; c) nie był w stanie 293276-2026 Page 5/253 niezwłocznie 
przedstawić dokumentów potwierdzających wymaganych przez instytucję zamawiającą lub 
podmiot zamawiający; oraz d) przedsięwziął kroki, aby w bezprawny sposób wpłynąć na 
proces podejmowania decyzji przez instytucję zamawiającą lub podmiot zamawiający, 
pozyskać informacje poufne, które mogą dać mu nienależną przewagę w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub wskutek zaniedbania przedstawić wprowadzające w błąd 
informacje, które mogą mieć istotny wpływ na decyzje w sprawie wykluczenia, kwalifikacji lub 
udzielenia zamówienia?
Čistě vnitrostátní důvody pro vyloučení: Czy mają zastosowanie podstawy wykluczenia o 
charakterze wyłącznie krajowym określone w stosownym ogłoszeniu lub w dokumentach 
zamówienia? W tym z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 



495348-2026 Page 6/9

Wykonawców, wobec których zachodzą podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: Kompleksowe usługi wykonywania czynności pomocniczych przy obsłudze pacjentów 
wraz z usługami sprzątania i dezynfekcji powierzchni budynków oraz usługi transportu 
wewnątrzszpitalnego
Popis: 1. Przedmiotem zamówienia są kompleksowe usługi wykonywania czynności 
pomocniczych przy obsłudze pacjentów wraz z usługami sprzątania i dezynfekcji powierzchni 
budynków oraz usługi transportu wewnątrzszpitalnego w Uniwersyteckim Centrum Klinicznym 
Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego (UCK WUM) w następujących lokalizacjach: CSK, 
DSK, SKDJ. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowią Załącznik nr 1a do SWZ – 
Formularz asortymentowo-cenowy oraz Załącznik nr 2 do SWZ - Opis Przedmiotu Zamówienia.
Interní identifikátor: DZPUCK.262.088.2026

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 90900000 Čisticí a hygienické služby

5.1.2.  Místo plnění
Obec: Warszawa
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Země: Polsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/09/2026
Datum konce trvání: 01/09/2029

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Zadávací dokumentace

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Liczba: 70
Popis: cena
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 70
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Liczba: 20
Popis: System do zarządzania gospodarką magazynową
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
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Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 20
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Jméno/název: Liczba: 10
Popis: Certyfikat ISO 27001:2023 lub równoważny
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 10

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: polština
Adresa zadávací dokumentace: https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/282926
/notice/public/details

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/282926/notice/public
/details
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: polština
Elektronický katalog: Nepovolena
Požaduje se zaručený nebo kvalifikovaný elektronický podpis nebo pečeť (podle definice v 
nařízení (EU) č 910/2014)
Lhůta pro doručení nabídek: 29/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 90 Dny
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 29/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Místo: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego, Dział 
Zamówień Publicznych, ul. Banacha 1a, 02-097 Warszawa, blok A, POLSKA za 
pośrednictwem Platformy prowadzonego postępowania ezamawiajacy (adres:  https://uckwum.
)ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/282926/notice/public/details
Další informace: Termin związania ofertą do dnia: 26.10.2026 r.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: Zamawiający wymaga zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach 
umowy, stanowiących Załącznik nr 4 do SWZ. Zamawiający dopuszcza możliwość zmian 
postanowień zawartej umowy w stosunku do treści oferty, na podstawie której dokonano 
wyboru Wykonawcy, w zakresie określonym w § 8 projektowanych postanowień umowy.
Elektronická fakturace: Požadována
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum

https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/282926/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/282926/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/282926/notice/public/details
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/pn/uckwum/demand/282926/notice/public/details
https://uckwum
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Organizace příslušná pro přezkum: Krajowa Izba Odwoławcza
Informace o lhůtách pro přezkum: 1. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a. 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest 
równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie 
Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi 
unijne.
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne Warszawskiego Uniwersytetu Medycznego
Registrační číslo: 5220002529
Poštovní adresa: ul. Banacha 1a
Obec: Warszawa
PSČ: 02-097
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Země: Polsko
Kontaktní místo: Osoba prowadząca postępowanie: Beata Kleczkowska
E-mail: zp@uckwum.pl
Telefon: 225991708
Fax: 225991704
Internetová adresa: https://uckwum.pl/
Koncový bod pro výměnu informací (URL): https://uckwum.ezamawiajacy.pl
Profil kupujícího: https://uckwum.ezamawiajacy.pl/
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002

mailto:zp@uckwum.pl
https://uckwum.pl/
https://uckwum.ezamawiajacy.pl
https://uckwum.ezamawiajacy.pl/


495348-2026 Page 9/9

Oficiální název: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrační číslo: 5262239325
Poštovní adresa: ul. Postępu 17 a
Obec: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižší územní jednotka země (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Země: Polsko
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587801
Internetová adresa: https://www.uzp.gov.pl/
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-0000
Oficiální název: Publications Office of the European Union
Registrační číslo: PUBL
Obec: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižší územní jednotka země (NUTS): Luxembourg (LU000)
Země: Lucembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Úlohy této organizace: 
TED eSender

10. Změna

Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
472879-2026
Hlavní důvod změny
: 
Oprava chyb vydavatele

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 9cc11546-395e-4057-8ea8-3580cf43eb86  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 16/07/2026 09:11:06 (UTC+00:00) západoevropský čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: polština
Číslo zveřejnění oznámení: 495348-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 136/2026
Datum zveřejnění: 17/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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